
EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT - MAGPUL EL EMPRESARIO TEJAS
GUN BELT BLUE GRAY 32"

The “El Empresario,” a new addition to the Magpul Tejas Gun Belt line, is crafted
from specially selected full aniline leather, hand milled and drum dyed. Like the
original Tejas gunbelt this full grain outer layer is backed by a supportive but
flexible reinforced polymer. Cut to a narrower 1 1/4” width it maintains the gun
belt rigidity with dress belt comfort, and offers stretch and sag free performance.
Rigid enough to carry a holster, but comfortable enough for everyday use.
Proudly made in Texas, it’s not just a great gun belt... it’s a great belt. Fine
(blank) leather exterior layer and supportive but flexible reinforced polymer
interior Stretch and sag free performance Standard 1.25” wide and 5 - 5.5mm
thick to fit most belt loops and holsters Eight holes with 3/4” spacing for a wide
yet precise adjustment range Made in U.S.A.

Attributes

Name: MAGPUL EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT BLUE GRAY 32"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100500124
Mfr. No.: MAG77946132
Color: Blue Gray
Material: Leather
Style: Competition
Waist: 32
Width: 1.25
Delivery weight: 0.22kg
UPC: 840815113386

Item details

Made in USA
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für den El Empresario Tejas Gun Belt von Magpul entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung deines neuen Gun Belts
zu gewährleisten. Bitte lies die Informationen sorgfältig durch, um deine Sicherheit und Zufriedenheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um Sicherheitsstandards für Nichtlebensmittelartikel zu
erfüllen. Es ist wichtig, den Gürtel wie vorgesehen zu verwenden und alle Anweisungen zu befolgen.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines ProduktRückrufs wirst du durch standardisierte Rückrufhinweise
benachrichtigt. Bitte halte dich über alle Updates informiert.
Schutz beim OnlineEinkauf: Wenn du dieses Produkt online gekauft hast, hast du die gleichen
Sicherheitsvorkehrungen wie beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besonderer Verbraucherschutz: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen werden für schutzbedürftige Gruppen
getroffen. Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktstelle, die vom Einzelhändler oder
Hersteller bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über die Safety
GatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Richtige Passform: Stelle sicher, dass der Gürtel richtig zu deiner Taillengröße (32") passt. Ein schlecht
sitzender Gürtel kann zu Unbehagen oder Unfällen führen.
Gewichtskapazität: Überschreite nicht die empfohlene Gewichtslast, wenn du ein Holster oder eine
Feuerwaffe trägst. Der Gürtel ist dafür ausgelegt, Holster zu unterstützen, sollte jedoch nicht überladen
werden.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfe den Gürtel vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende ihn nicht, wenn der Gürtel erhebliche Abnutzungserscheinungen zeigt.
Feuchtigkeit vermeiden: Halte den Gürtel trocken. Übermäßige Feuchtigkeit kann das Leder und die
Polymermaterialien beschädigen.
Lagerung: Bewahre den Gürtel an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf, um
seine Qualität zu erhalten und seine Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Tragen des Gürtels:

Fädle den Gürtel durch deine Gürtelschlaufen und stelle sicher, dass er bequem um deine Taille sitzt.
Passe den Gürtel auf die gewünschte Festigkeit an, indem du die acht Löcher für präzise Anpassungen
nutzt.

Tragen eines Holsters:

Wenn du ein Holster trägst, stelle sicher, dass es sicher am Gürtel befestigt ist.
Verteile das Gewicht gleichmäßig, um Unbehagen oder Verrutschen beim Bewegen zu vermeiden.

Anpassung:

Der Gürtel verfügt über acht Löcher mit 3/4” Abstand für einen breiten Anpassungsbereich. Passe ihn
nach Bedarf für Komfort und Sicherheit an.

Wartung:

Reinige die Lederaußenschicht mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Leder beschädigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen

Umweltüberlegungen: Wenn du den Gürtel entsorgst, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo
verfügbar. Leder und Polymermaterialien können oft recycelt werden.
Lokale Vorschriften: Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Leder und synthetischen
Materialien. Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die Vorgehensweise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Bedenken bezüglich des El Empresario Tejas Gun Belts wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße die Qualität und den Komfort deines
neuen Gun Belts!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the El Empresario Tejas Gun Belt by Magpul. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new gun belt. Please read the information
carefully to maximize your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood items. It is essential to
use the belt as intended and follow all instructions.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized recall notices.
Please ensure you stay informed about any updates.
Online Shopping Protections: If you purchased this product online, you have the same safety protections as
if you bought it in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions are taken for vulnerable groups. This product is not intended for
children under the age of 12.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact point provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the belt fits your waist size (32") properly. A poorly fitted belt can lead to discomfort or
accidents.
Weight Capacity: Do not exceed the recommended weight load when carrying a holster or firearm. The belt
is designed to support holsters but should not be overloaded.
Inspect Regularly: Check the belt for any signs of wear or damage before each use. Do not use if the belt
shows signs of significant wear.
Avoid Moisture: Keep the belt dry. Exposure to excessive moisture can damage the leather and polymer
materials.
Storage: Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its quality and extend its
lifespan.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably on your waist.
Adjust the belt to the desired tightness using the eight holes provided for precise adjustments.

Carrying a Holster:

When carrying a holster, ensure that it is securely fastened to the belt.
Distribute the weight evenly to avoid discomfort or shifting while moving.

Adjustment:

The belt features eight holes with 3/4” spacing for a wide adjustment range. Adjust as necessary for
comfort and security.

Maintenance:

Clean the leather exterior with a damp cloth to remove dirt and dust.
Avoid using harsh chemicals or solvents that may damage the leather.



Disposal Instructions

Environmental Considerations: When disposing of the belt, consider recycling options where available.
Leather and polymer materials can often be recycled.
Local Regulations: Follow local regulations for disposal of leather and synthetic materials. Check with local
waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any further questions or concerns regarding the El Empresario Tejas Gun Belt, please refer to the contact details
provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the quality and comfort of your new gun belt!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Cinturón de
Arma El Empresario Tejas

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Arma El Empresario Tejas de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo cinturón de arma. Por favor, lee la
información cuidadosamente para maximizar tu seguridad y satisfacción.

Pautas Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto ha sido diseñado para cumplir con los estándares de seguridad para
artículos no alimentarios. Es esencial utilizar el cinturón según lo previsto y seguir todas las instrucciones.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, serás notificado a través de avisos de recall
estandarizados. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización.
Protecciones para Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, tienes las mismas protecciones
de seguridad que si lo hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se toman precauciones adicionales para grupos vulnerables. Este
producto no está destinado a niños menores de 12 años.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
proporcionado por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Adecuado: Asegúrate de que el cinturón se ajuste correctamente a tu tamaño de cintura (32"). Un
cinturón mal ajustado puede provocar incomodidad o accidentes.
Capacidad de Peso: No excedas la carga de peso recomendada al llevar una funda o arma de fuego. El
cinturón está diseñado para soportar fundas, pero no debe sobrecargarse.
Inspección Regular: Revisa el cinturón en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo
uses si muestra signos de desgaste significativo.
Evita la Humedad: Mantén el cinturón seco. La exposición a la humedad excesiva puede dañar los
materiales de cuero y polímero.
Almacenamiento: Guarda el cinturón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para mantener
su calidad y prolongar su vida útil.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Usar el Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón, asegurándote de que se ajuste cómodamente a
tu cintura.
Ajusta el cinturón a la tensión deseada utilizando los ocho agujeros proporcionados para ajustes
precisos.

Llevar una Funda:

Al llevar una funda, asegúrate de que esté asegurada al cinturón.
Distribuye el peso de manera uniforme para evitar incomodidad o movimiento mientras te mueves.

Ajuste:

El cinturón cuenta con ocho agujeros con un espaciado de 3/4” para un amplio rango de ajuste. Ajusta
según sea necesario para mayor comodidad y seguridad.

Mantenimiento:

Limpia la parte exterior de cuero con un paño húmedo para eliminar la suciedad y el polvo.
Evita el uso de productos químicos agresivos o solventes que puedan dañar el cuero.

Instrucciones de Eliminación

Consideraciones Ambientales: Al desechar el cinturón, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles. Los materiales de cuero y polímero a menudo pueden ser reciclados.
Regulaciones Locales: Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de cuero y
sintéticos. Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud adicional sobre el Cinturón de Arma El Empresario Tejas, consulta los detalles
de contacto proporcionados por el minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de la calidad y comodidad de tu nuevo cinturón de
arma!
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir EL
EMPRESARIO TEJAS

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir El Empresario Tejas de Magpul. Ce guide fournit des instructions et des lignes
directrices essentielles pour assurer l'utilisation sécuritaire et efficace de votre nouvelle ceinture. Veuillez lire
attentivement ces informations pour maximiser votre sécurité et votre satisfaction.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit a été conçu pour respecter les normes de sécurité pour les articles non
alimentaires. Il est essentiel d'utiliser la ceinture comme prévu et de suivre toutes les instructions.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, vous serez informé par le biais d'avis de rappel
standardisés. Assurezvous de rester informé des mises à jour.
Protections pour les Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, vous bénéficiez des
mêmes protections de sécurité que si vous l'aviez acheté dans un magasin physique.
Attention Particulière aux Consommateurs : Des précautions supplémentaires sont prises pour les
groupes vulnérables. Ce produit n'est pas destiné aux enfants de moins de 12 ans.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact fourni
par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé des alertes de sécurité concernant ce produit via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct : Assurezvous que la ceinture s'adapte correctement à votre taille de taille (32"). Une
ceinture mal ajustée peut entraîner un inconfort ou des accidents.
Capacité de Poids : Ne dépassez pas la charge de poids recommandée lors du transport d'un holster ou
d'une arme à feu. La ceinture est conçue pour supporter des holsters mais ne doit pas être surchargée.
Inspectez Régulièrement : Vérifiez la ceinture pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation. Ne l'utilisez pas si la ceinture présente des signes d'usure significative.
Évitez l'Humidité : Gardez la ceinture au sec. L'exposition à une humidité excessive peut endommager les
matériaux en cuir et en polymère.
Stockage : Rangez la ceinture dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil, pour
maintenir sa qualité et prolonger sa durée de vie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Porter la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers vos passants de ceinture, en veillant à ce qu'elle soit confortable sur votre
taille.
Ajustez la ceinture à la tension souhaitée en utilisant les huit trous prévus pour des ajustements précis.

Transporter un Holster :

Lorsque vous portez un holster, assurezvous qu'il est solidement fixé à la ceinture.
Répartissez le poids uniformément pour éviter l'inconfort ou le déplacement lors des mouvements.

Ajustement :

La ceinture dispose de huit trous avec un espacement de 3/4" pour une large gamme d'ajustements.
Ajustez selon vos besoins pour le confort et la sécurité.

Entretien :

Nettoyez l'extérieur en cuir avec un chiffon humide pour enlever la saleté et la poussière.
Évitez d'utiliser des produits chimiques ou des solvants agressifs qui pourraient endommager le cuir.



Instructions de Mise au Rebut

Considérations Environnementales : Lorsque vous vous débarrassez de la ceinture, envisagez des options
de recyclage lorsque cela est possible. Les matériaux en cuir et en polymère peuvent souvent être recyclés.
Réglementations Locales : Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en cuir et
synthétiques. Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la ceinture de tir El Empresario Tejas, veuillez vous référer aux
coordonnées fournies par le détaillant ou le fabricant.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de la qualité et du confort de votre nouvelle
ceinture de tir !



1.  

2.  

3.  

4.  

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA CINTURA DA
PISTOLA EL EMPRESARIO TEJAS

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura da pistola El Empresario Tejas di Magpul. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua nuova cintura da pistola. Ti preghiamo di
leggere attentamente le informazioni per massimizzare la tua sicurezza e soddisfazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è stato progettato per soddisfare gli standard di sicurezza per
articoli non alimentari. È essenziale utilizzare la cintura come previsto e seguire tutte le istruzioni.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, sarai informato tramite avvisi di richiamo standardizzati.
Ti preghiamo di rimanere informato su eventuali aggiornamenti.
Protezione per Acquisti Online: Se hai acquistato questo prodotto online, hai le stesse protezioni di
sicurezza come se lo avessi comprato in un negozio fisico.
Focus Speciale sul Consumatore: Sono state adottate precauzioni extra per i gruppi vulnerabili. Questo
prodotto non è destinato a bambini di età inferiore ai 12 anni.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto fornito dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Vestibilità Corretta: Assicurati che la cintura si adatti correttamente alla tua taglia di vita (32"). Una cintura
mal adattata può causare disagio o incidenti.
Capacità di Carico: Non superare il carico di peso raccomandato quando porti una fondina o un'arma da
fuoco. La cintura è progettata per supportare fondine, ma non deve essere sovraccaricata.
Ispezionare Regolarmente: Controlla la cintura per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare se la cintura mostra segni di usura significativa.
Evitare l'Umidità: Mantieni la cintura asciutta. L'esposizione a umidità eccessiva può danneggiare i materiali
in pelle e polimero.
Conservazione: Riponi la cintura in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole, per
mantenere la sua qualità e prolungarne la durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura:

Infila la cintura attraverso i passanti dei pantaloni, assicurandoti che si posizioni comodamente sulla
vita.
Regola la cintura alla tensione desiderata utilizzando gli otto fori forniti per regolazioni precise.

Portare una Fondina:

Quando porti una fondina, assicurati che sia saldamente fissata alla cintura.
Distribuisci il peso in modo uniforme per evitare disagio o spostamenti durante i movimenti.

Regolazione:

La cintura presenta otto fori con una spaziatura di 3/4” per un'ampia gamma di regolazioni. Regola
secondo necessità per comfort e sicurezza.

Manutenzione:

Pulisci l'esterno in pelle con un panno umido per rimuovere sporco e polvere.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o solventi che potrebbero danneggiare la pelle.



Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Quando smaltisci la cintura, considera le opzioni di riciclaggio disponibili. I
materiali in pelle e polimero possono spesso essere riciclati.
Regolamenti Locali: Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali in pelle e sintetici. Controlla con
le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi ulteriore domanda o preoccupazione riguardante la cintura da pistola El Empresario Tejas, ti preghiamo
di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal rivenditore o dal produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la qualità e il comfort della tua nuova
cintura da pistola!



EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór paska El Empresario Tejas Gun Belt firmy Magpul. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego paska do
broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z informacjami, aby zmaksymalizować swoje bezpieczeństwo i
satysfakcję.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o spełnieniu standardów
bezpieczeństwa dla produktów nieżywnościowych. Ważne jest, aby używać paska zgodnie z przeznaczeniem
oraz przestrzegać wszystkich instrukcji.
Udoskonalone Procedury Wycofywania: W przypadku wycofania produktu zostaniesz powiadomiony za
pomocą standaryzowanych powiadomień o wycofaniu. Prosimy o bieżące śledzenie wszelkich aktualizacji.
Ochrona podczas Zakupów Online: Jeśli zakupiłeś ten produkt online, masz te same zabezpieczenia
bezpieczeństwa, jak gdybyś kupił go w sklepie stacjonarnym.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Dodatkowe środki ostrożności są podejmowane w odniesieniu do grup
wrażliwych. Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci poniżej 12 roku życia.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
odniesienie się do punktu kontaktowego podanego przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa dotyczącymi tego produktu
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności

Odpowiedni Rozmiar: Upewnij się, że pasek pasuje do rozmiaru Twojej talii (32"). Źle dopasowany pasek
może prowadzić do dyskomfortu lub wypadków.
Nośność: Nie przekraczaj zalecanej nośności podczas noszenia kabury lub broni. Pasek jest zaprojektowany
do wsparcia kabur, ale nie powinien być przeciążany.
Regularna Inspekcja: Sprawdzaj pasek pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie
używaj, jeśli pasek wykazuje oznaki znacznego zużycia.
Unikaj Wilgoci: Utrzymuj pasek w suchości. Ekspozycja na nadmiar wilgoci może uszkodzić skórzane i
polimerowe materiały.
Przechowywanie: Przechowuj pasek w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego, aby zachować jego jakość i wydłużyć jego żywotność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

Noszenie Paska:

Przewlecz pasek przez szlufki w spodniach, upewniając się, że leży komfortowo na talii.
Dostosuj pasek do pożądanej ciasnoty, korzystając z ośmiu otworów zapewniających precyzyjne
dopasowanie.

Noszenie Kabury:

Podczas noszenia kabury upewnij się, że jest ona solidnie przymocowana do paska.
Równomiernie rozłóż ciężar, aby uniknąć dyskomfortu lub przesunięcia podczas ruchu.

Regulacja:

Pasek posiada osiem otworów z odstępem 3/4” dla szerokiego zakresu regulacji. Dostosuj w razie
potrzeby dla komfortu i bezpieczeństwa.

Konserwacja:

Czyść skórzany zewnętrzny materiał za pomocą wilgotnej szmatki, aby usunąć brud i kurz.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów lub rozpuszczalników, które mogą uszkodzić skórę.

Instrukcje Utylizacji

Rozważania Środowiskowe: Przy utylizacji paska rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne. Materiały
skórzane i polimerowe często można poddać recyklingowi.
Lokalne Przepisy: Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów skórzanych i
syntetycznych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszych pytań lub wątpliwości dotyczących pasa El Empresario Tejas Gun Belt, prosimy o odniesienie
się do danych kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Ciesz się jakością i komfortem swojego nowego pasa do
broni!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul El Empresario Tejas Gun Beltin. Tämä opas tarjoaa oleellisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia varmistaaksesi uuden vyösi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tiedot huolellisesti, jotta voit maksimoida
turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu täyttämään eielintarvikkeiden turvallisuusstandardit. On
tärkeää käyttää vyötä tarkoituksenmukaisesti ja noudattaa kaikkia ohjeita.
Parannetut takaisinvetotoimenpiteet: Tuotteen takaisinvedon tapahtuessa saat ilmoituksen standardoitujen
takaisinvetoviestien kautta. Varmista, että pysyt ajan tasalla mahdollisista päivityksistä.
Verkkokaupan suojat: Jos olet ostanut tämän tuotteen verkosta, sinulla on samat turvallisuussuojaa kuin
fyysisessä kaupasta ostettaessa.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Haavoittuville ryhmille on otettu ylimääräisiä varotoimia. Tätä tuotetta ei ole
tarkoitettu alle 12vuotiaille lapsille.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan
yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista tämän tuotteen turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Oikea istuvuus: Varmista, että vyö sopii vyötärösi kokoon (32") oikein. Huonosti istuva vyö voi aiheuttaa
epämukavuutta tai onnettomuuksia.
Painokapasiteetti: Älä ylitä suositeltua painorajoitusta kantamalla holsteria tai asetta. Vyö on suunniteltu
tukemaan holstereita, mutta sitä ei tule ylikuormittaa.
Tarkista säännöllisesti: Tarkista vyö jokaisen käytön ennen merkkejä kulumisesta tai vaurioista. Älä käytä,
jos vyössä on merkittäviä kulumisen merkkejä.
Vältä kosteutta: Pidä vyö kuivana. Liiallinen kosteus voi vahingoittaa nahka ja polymerimateriaaleja.
Säilytys: Säilytä vyö viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta, jotta sen laatu säilyy ja
käyttöikä pitenee.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön käyttäminen:

Aseta vyö vyölenkkeihin, varmistaen, että se istuu mukavasti vyötärölläsi.
Säädä vyötä haluttuun tiukkuuteen käyttämällä kahdeksaa reikää tarkkoja säätöjä varten.

Holsterin kantaminen:

Kun kannat holsteria, varmista, että se on tiukasti kiinnitetty vyöhön.
Jaa paino tasaisesti, jotta vältät epämukavuutta tai siirtymistä liikkumisen aikana.

Säätö:

Vyössä on kahdeksan reikää, joissa on 3/4” väli, laajaa säätöaluetta varten. Säädä tarpeen mukaan
mukavuutta ja turvallisuutta varten.

Ylläpito:

Puhdista nahkaulkopinta kostealla liinalla lian ja pölyn poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai liuottimien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.



Hävitysohjeet

Ympäristön huomioiminen: Kun hävität vyön, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.
Nahka ja polymerimateriaaleja voidaan usein kierrättää.
Paikalliset säädökset: Noudata paikallisia sääntöjä nahka ja synteettisten materiaalien hävittämisessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta ohjeita.

Lisätuki
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita El Empresario Tejas Gun Beltista, viittaa jälleenmyyjän tai
valmistajan tarjoamiin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti uuden vyösi laadusta ja mukavuudesta!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt El Empresario Tejas Gun Belt från Magpul. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt nya bälte. Vänligen läs informationen noggrant för att
maximera din säkerhet och tillfredsställelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt har utformats för att uppfylla säkerhetsstandarder för
ickelivsmedelsprodukter. Det är viktigt att använda bältet enligt avsedd användning och följa alla instruktioner.
Förbättrade återkallanden: Vid en produktåterkallelse kommer du att meddelas genom standardiserade
återkallelsemeddelanden. Se till att du håller dig informerad om eventuella uppdateringar.
Skydd vid onlineköp: Om du har köpt denna produkt online har du samma säkerhetsskydd som om du köpt
den i en fysisk butik.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder vidtas för sårbara grupper. Denna produkt är inte
avsedd för barn under 12 år.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktpunkten som tillhandahålls av
återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt via EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Rätt passform: Se till att bältet passar din midjestorlek (32") ordentligt. Ett dåligt passande bälte kan leda till
obehag eller olyckor.
Viktkapacitet: Överskrid inte den rekommenderade viktbelastningen när du bär ett hölster eller vapen. Bältet
är utformat för att stödja hölster men bör inte överbelastas.
Inspektera regelbundet: Kontrollera bältet för tecken på slitage eller skador före varje användning. Använd
inte bältet om det visar tecken på betydande slitage.
Undvik fukt: Håll bältet torrt. Utsättning för överdriven fukt kan skada läder och polymermaterialen.
Förvaring: Förvara bältet på en sval, torr plats borta från direkt solljus för att bevara dess kvalitet och förlänga
dess livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Bära bältet:

Trä bältet genom dina bältesöglor och se till att det sitter bekvämt runt din midja.
Justera bältet till önskad åtdragning med hjälp av de åtta hålen som finns för precisa justeringar.

Bära ett hölster:

När du bär ett hölster, se till att det är ordentligt fäst vid bältet.
Fördela vikten jämnt för att undvika obehag eller att det skiftar när du rör dig.

Justering:

Bältet har åtta hål med 3/4” mellanrum för ett brett justeringsintervall. Justera vid behov för komfort och
säkerhet.

Underhåll:

Rengör läderytan med en fuktig trasa för att ta bort smuts och damm.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada lädret.



Avfallshanteringsinstruktioner

Miljööverväganden: När du gör dig av med bältet, överväg återvinningsalternativ där det är möjligt. Läder
och polymermaterial kan ofta återvinnas.
Lokala föreskrifter: Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av läder och syntetiska material. Kontrollera
med lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella ytterligare frågor eller bekymmer angående El Empresario Tejas Gun Belt, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av kvaliteten och komforten av ditt nya gun belt!
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EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT Bezpečnostní
Instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali opasek El Empresario Tejas Gun Belt od společnosti Magpul. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho nového opasku na
zbraň. Prosím, pečlivě si přečtěte informace, abyste maximalizovali svou bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt byl navržen tak, aby splňoval bezpečnostní normy pro nepotravinářské
položky. Je nezbytné používat opasek podle určeného účelu a dodržovat všechny pokyny.
Zvýšené výzvy k vrácení: V případě stažení produktu z trhu budete informováni prostřednictvím
standardizovaných oznámení o stažení. Ujistěte se, že jste informováni o jakýchkoli aktualizacích.
Ochrany při online nakupování: Pokud jste tento produkt zakoupili online, máte stejné bezpečnostní
ochrany jako při nákupu v kamenném obchodě.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Pro zranitelné skupiny jsou přijata dodatečná opatření. Tento produkt
není určen pro děti mladší 12 let.
EU Kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní místo
uvedené prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv bezpečnostní upozornění týkající se tohoto produktu prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Správná velikost: Ujistěte se, že opasek správně sedí na vaší velikosti pasu (32"). Špatně padnoucí opasek
může vést k nepohodlí nebo nehodám.
Nosnost: Nepřekračujte doporučenou hmotnost při nošení pouzdra nebo zbraně. Opasek je navržen tak, aby
podporoval pouzdra, ale neměl by být přetěžován.
Pravidelná kontrola: Před každým použitím zkontrolujte opasek na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození. Nepoužívejte, pokud opasek vykazuje známky výrazného opotřebení.
Vyhněte se vlhkosti: Udržujte opasek suchý. Expozice nadměrné vlhkosti může poškodit kožené a
polymerové materiály.
Skladování: Skladujte opasek na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, abyste udrželi jeho
kvalitu a prodloužili jeho životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Nošení opasku:

Provlékněte opasek skrze poutka na kalhotách, ujistěte se, že pohodlně sedí na vašem pasu.
Upravte opasek na požadovanou těsnost pomocí osmi otvorů, které jsou k dispozici pro přesné
nastavení.

Nošení pouzdra:

Při nošení pouzdra se ujistěte, že je pevně připevněno k opasku.
Rovnoměrně rozložte hmotnost, abyste se vyhnuli nepohodlí nebo posunu při pohybu.

Úprava:

Opasek má osm otvorů s rozestupy 3/4” pro široký rozsah nastavení. Upravte podle potřeby pro
pohodlí a bezpečnost.

Údržba:

Čistěte kožený povrch vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a prach.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií nebo rozpouštědel, která by mohla poškodit kůži.



Pokyny pro likvidaci

Environmentální úvahy: Při likvidaci opasku zvažte možnosti recyklace, kde je to možné. Kožené a
polymerové materiály lze často recyklovat.
Místní předpisy: Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kožených a syntetických materiálů. Zkontrolujte s
místními orgány správy odpadu pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další otázky nebo obavy týkající se opasku El Empresario Tejas Gun Belt se prosím obraťte na kontaktní
údaje uvedené prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si kvalitu a pohodlí vašeho nového opasku na
zbraň!


